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Neighbors Like Family
Arabic Transcript:
ا: شون هي علاقة الجيران او الجواريين مثل ما نكول؟
ب: طبعا الجيران همه الاهل ... يعني مثلا اذا عائلة كاعده بمنطقة سكنيه... هاي العائله مثلا اهلها بعيدين بغير منطقه. فهمه هذولي العائله اقرب الناس الهم همه الجوارين. يعني من تحتاج شي جارك يجي عليك رأسا. احنه العلاقه بين الجوارين علاقه كلش طيبه وقويه. يعني مو مثل هنانه ... اني هنايه استغربت.يعني البيت الي اني نزلت بي ماكو اي تواصل بين الجار وجاره ...يعني اذا شافت جارتها من بعيد تسلم عليها وبس ماكو فد يعني تحاور .. ماكو تواصل بيناتهم ...فهذا ...احنه لا ماعدنه هيجي شي ...احنه يعني ... احنه يعني شون بيوت وبيناتنه شارع والبيوت الثانيه مقابيلنه ... فعدنه علاقات ويه الجوارين من هالسايد وهالسايد او مقابيلنه ...هذولي مثلا يعني نتزاور بيناتنه مثلا عصريه اذا ام البيت ماعدها شي مثلا ...ممكن تروح تزور جارتها ... وماعدنه هاي الشغله مال نخابر ونستأذن ليكدام ... لانه ماعدنه ... يعني مثلا اني موظفه اني اروح للداوم وارجع ...هي فترة العصريه مالتي انظف البيت، اهيء الاكل، يعني اسوي الشغلات ... مثلا يصير عندي وقت فراغ ... جارتي خابرتني تسأل عليه اروحلها ...او هي تريد تجيني مثلا ... عادي يعني عدنه ... ممكن اني عندي فد سؤال،عندي  فد شغله او احب اكظي ساعه ... اروح عادي (سلام عليكم، شونكم، وينكم) يعني نكعد نحجي .. بالحديقه نكعد، نكعد جوه بالمطبخ، بالهول ... يعني بأي مكان... وعدنه شغله حلوة ...انو مثلا هي طبخت طبخه ...يعني اليوم طبخت دولمة مثلا ، فتدز ماعون بيد بتها او ابنها مثلا ، او حفيدها ... تدزه مثلا ودوه لبيت ام زهراء ...اي ... اني بالمقابل الماعون يأما ارجعه ...يعني لازم ارجعه متروس ... مثلا شو شعندي اني مثلا طبخه...بس اني بأغلب الاوقات ارجعه فارغ لانه موظفه وماعندي وقت حتى اطبخ ... بس مرات من سويت شي مثلاً ... لاء .. ادز للجوارين.  
English Translation: 

A: How’s the relationship between neighbors? 

B: Neighbors are family...when a family lives in neighborhood…their extended family live in a different neighborhood, so the closest people to this family is their neighbors…when you need something, your neighbor is the first one that comes to you to help…our relationship with our neighbor is really strong and good…unlike here…I was confused… the house I stayed in … they’re not too close to their neighbors…they might say hi from far away...but no deep conversation…we don’t have such things…we...consist of houses and there is a road in the middle…so we have good relationships with the people who live on both sides and across the street…we always visit them…in the evenings when the woman of the house is free and doesn’t have anything to do…she would go visit her neighbor…and we don’t have to call and ask for permission to visit…for example, I work, I go and come back…so in the evenings are the times when I can clean the house and prepare the food…when I have free time, and I know that my neighbor has called me and asked about me, I go to see her, or she comes to see me…it’s normal …we have...I might have a question…or a thing…or I want to spend an hour or so…  go and I say “Al-salam alaykum
, how are you? Where are you “… and then we start talking…we sit in the garden, or in the kitchen, or in the living room….Anywhere...and we have something nice… if the woman cooks something, let’s say she made dolma
 today…she sends a dish of it with her daughter or her son…or grandson…she sends it and say take it to Um Zahraa 
…and on my part, I take the dish back…I’m supposed to send it back full…it depends on what I’m making…most of the time I just send it back empty…because I work and I don’t have time…but when I make something, no...I send it to the neighbors. 
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� Greeting usually used between Muslims. Literally means “peace be upon you”.


� Stuffed grape leaves 


� Literally means “mother of Zahraa”. Elders you are familiar with are usually addressed by “mother of” or “father of”.





